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A blend between garden and home  

The lines between inside and outside are becoming 

increasingly blurred. Fabrics, materials, and decorative 

objects from the interior find their way into the "green 

living room". For a poolscape to reach perfection, it is 

necessary that swimming pools and whirlpools go 

well with outdoor furniture and design trends. With 

the highlights from our current model range, you will 

be able to satisfy each and every one of your individual 

preferences. The straight lines and puristic design of 

our pools blend in perfectly into modern living spaces, 

and the new Resysta materials used for our spas are 

also the materials of choice in many house facades. 

And then there are our new features like the whirlpool 

cover that doubles as a daybed: We create living spaces 

in and by the water!

MLine: the mosaic pool  

The best of two worlds: 

Our mosaic pools combine the advantages of 

prefabricated swimming pools and individual 

design options for the surface. MLine pools are 

made from extremely durable GRP materials. The 

mosaics, ceramics, or natural stone surfaces are 

assembled at the factory and offer a variety of 

individual design options. Stone-covered overflow 

channels or panorama channels open up even more 

special design options. Counter-swim units, 

hydromassage jets, and air-bubble plates turn an 

MLine pool into a fitness pool, a spa oasis, or a pool 

for the entire family.  

Mariage du salon et du jardin  

Une fluidité qui s’installe entre l’intérieur et l’exté-

rieur. Les étoffes, les matériaux et les objets décoratifs 

trouvent leur place dans le «salon vert». Un espace 

piscine devient parfait quand les bassins et les jacuz-

zis s’adaptent aux meubles d’extérieur et au style de 

conception. Avec notre modèle phare actuel, nous 

vous apportons toute liberté de conception: le design 

linéaire, épuré de nos piscines convient parfaitement 

aux espaces de vie modernes et les nouveaux maté-

riaux Resysta pour nos spas se retrouvent dans bien 

des façades de maisons. De plus, de nouvelles fonc-

tionnalités comme le couvercle du jacuzzi qui se trans-

forme en «Daybed»: nous créons des espaces de vie 

sur l’eau et dans l’eau!

MLine: la piscine en mosaïque

Le meilleur des deux mondes: 

Nos piscines en mosaïque combinent les avantages 

d’une piscine préfabriquée avec une surface individuali-

sée. Les bassins de la MLine sont fabriqués en fibre de 

verre, un matériau extrêmement résistant. Ils sont recou-

verts en usine de mosaïque, de céramique ou de pierres 

naturelles et offrent de nombreuses options de concep-

tion. Le déversoir recouvert de pierres naturelles ou les 

déversoirs panoramiques sont des points forts concep-

tuels supplémentaires. La nage à contre-courant, les jets 

de massage ou les plateaux bouillonnants font de la 

MLine une piscine de fitness, un oasis de bien-être ou 

une piscine pour toute la famille.

Garten und Wohnen verschmelzen

Die Grenzen zwischen Innen und Außen werden flie-

ßender. Stoffe, Materialien und Deko-Elemente aus 

dem Interieur halten Einzug ins „grüne Wohnzimmer“. 

Eine Poollandschaft wird  erst dann perfekt, wenn 

Schwimmbecken und Whirlpools zu Outdoor-Möbeln 

und Design-Trends passen. Mit unseren aktuellen  

Modell-Highlights geben wir Ihnen jeden Gestaltungs-

freiraum: Das geradlinige, puristische Design unserer 

Pools fügt sich perfekt in moderne Lebensräume ein, 

und die neuen Resysta-Materialien für unsere Spas  

finden sich in vielen Hausfassaden wieder. Und dann 

sind da noch unsere neuen Funktionalitäten wie das 

Whirlpool-Cover, das zum Daybed wird: Wir schaffen  

Lebensräume in und am Wasser!

MLine: der Mosaikpool  

Das Beste aus zwei Welten: 

Unsere Mosaikpools kombinieren die Vorteile eines  

Fertigschwimmbeckens mit individueller Oberflächen-

gestaltung. Die Becken der MLine sind aus extrem 

langlebigem GFK-Material gefertigt. Sie werden im Werk 

mit Mosaik, Keramik oder Naturstein belegt und er

öffnen vielfältige Designoptionen. Steinüberdeckte 

Überlaufrinnen oder Panoramarinnen setzen weitere 

gestalterische Highlights. Gegenschwimmanlagen, 

Massagedüsen oder Luftsprudelplatten machen aus 

der MLine einen Fitnesspool, eine Wellnessoase oder 

einen Pool für die ganze Familie.
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Wave and Strato: Spa design redefined  

The new whirlpool models for indoor and outdoor use raise the bar with 
respect to design and function: 

A weatherproof hardtop cover serves as insulation and can effortlessly be converted 

into a daybed for two people. For the portable spa cabinets, the high-tech material 

Resysta, which is also used for house facades, comes into play. The panels are 

available in a wide range of colours and a stylish wooden look. The highlight of 

Wave Highline: The water level is flush with the floor, allowing the flooring to be laid 

right up to the edge of the pool and even cover the recessed overflow channel. 

Wave und Strato: Whirlpool-Design neu definiert  

Die neuen Whirlpoolmodelle für den Innen- und Außenbereich setzen  
Maßstäbe im Hinblick auf Design und Funktion: 

Eine Hardtop-Abdeckung aus wetterfestem Outdoor-Material isoliert den Whirl-

pool und wird mit nur wenigen Handgriffen zum Daybed für Zwei. Bei der Ver

kleidung der  portablen Spas kommt das High-Tech-Material Resysta ins Spiel, das 

auch für Hausfassaden verwendet wird. Erhältlich ist es in verschiedenen Farben 

und Holzoptik. Der Clou beim Wave Highline: Der Wasserspiegel liegt boden

bündig im Raum, der Bodenbelag bedeckt die Überlaufrinne. 

Wave et Strato: une conception de spas redéfinie 

Les nouveaux modèles de spas pour intérieur et extérieur présentent de 
nouvelles normes en termes de conception et de fonctionnalités: 

Un couvercle rigide en matériaux d‘extérieur étanches isole le spa et se transforme 

en deux tours de main en «Daybed» pour deux. Pour le revêtement des spas portab-

les, le high-tech Resysta, celui même utilisé pour les façades des bâtiments est  

employé. Il est disponible en différentes couleurs et en imitation bois. Le clou du 

Wave Highline: le niveau d‘eau est au ras de sol dans la pièce, le plancher recouvre la 

gouttière de débordement.

LED lights, visually increases the size of the cold dip 

pool. The pool is surrounded by ice chunks made from 

acrylic glass – a perfect finish! Five steps lead safely 

down into the water. 

des ampoules LED bleues et produit un effet d‘optique 

qui donne l‘impression que le bassin est plus grand. 

Une finition parfaite entoure le bassin, faite de morce-

aux de glace en acrylique. Cinq marches mènent au 

bassin en toute sécurité.

ausgeleuchtet und vergrößert das Tauchbad optisch. 

Das perfekte Finish bilden Eisbrocken aus Acrylglas, die 

das Becken umgeben. Fünf Einstiegsstufen führen  

sicher ins Becken.

      

Its glass walls make the water of this sauna plunge 
pool seem to stand around like a block of ice: 

Karo IceCube is a perfect addition to cool sauna 

landscapes. The design cover for the overflow channel, 

made of matte acrylic glass and illuminated with blue 

      

Une ceinture en verre donne à l‘eau contenue dans 
le bassin de sauna une apparence de bloc de glace 
placé dans l‘environnement: 

Le Karo IceCubeest le parfait complément des espaces 

sauna modernes. Le revêtement design de la gouttière 

de débordement en acrylique givré est éclairé avec 

      

Ein Glasrand lässt den Wasserinhalt des Tauchbe-
ckens wie ein Eisblock in der Umgebung stehen: 

Der Karo IceCube ist die perfekte Ergänzung für coole 

Saunalandschaften. Die Design-Rinnenabdeckung aus 

mattiertem Acrylglas ist mit blauer LED-Beleuchtung 

Eiskalt abtauchen – Im Tauchbecken Karo & Karo IceCube 

Plongée dans l‘eau glaciale – dans les bassins Karo & Karo IceCube

Ice-cold plunging – in the cold dip Karo & Karo IceCube

K A R O  & K A R O  I C E C U B E
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Small pool – great design:  
mini pool C-SIDE

It is possible to create superb poolscapes even 
with limited space and little effort: 

At the trade fair, we will show how this can be done 

with our mini pool C-SIDE, which comes in the sizes  

210 cm x 210 cm and 210 cm x 370 cm and is perfect  

for terraces and small gardens. It is neither whirlpool 

nor swimming pool: But massage jets, gusher jets,  

and a heat pump turn the compact garden pool into 

an Aqua Lounge that brings the shiny brilliance of  

water into every garden. 

Petite piscine – grande conception:  
la minipool C-SIDE

Même avec peu de mètres carrés et sans grand 
effort, on peut faire d‘adorables espaces piscines: 

Comment peut-on le réaliser, c‘est ce que nous vous 

proposons de découvrir au salon avec notre minipool 

C-SIDE de 210 cm x 210 cm et 210 x 370 cm qui s‘intègre 

parfaitement dans les petits jardins ou sur les terrasses. 

Ce n‘est ni une piscine ni un spa, mais des jets de 

massage, des buses geyser et une pompe à chaleur 

font de cette bassin de jardin compacte un salon 

aquatique qui apporte le rayonnement de l‘eau dans 

chaque jardin.

Kleiner Pool – großes Design:  
der Minipool C-SIDE

Auch auf wenigen Quadratmetern und ohne 
großen Aufwand lassen sich tolle Poolland- 
schaften gestalten: 

Wie das geht, zeigen wir mit unserem C-SIDE Mini-

pool, der in Abmessungen von 210 cm x 210 cm und 

210 cm x 370 cm perfekt in Kleingärten und auf Ter-

rassen passt. Er ist weder Schwimmbecken noch 

Whirlpool, doch Massagedüsen, Springquelldüsen 

und eine Wärmepumpe machen den kompakten 

Gartenpool zur AquaLounge, die die Strahlkraft des 

Wassers in jeden Garten bringt.
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www.pools.de Einer der führenden Hersteller von 

Fertigschwimmbecken,  

Schwimmbadtechnik und Whirlpools.

L’un des constructeurs leaders dans le domaine  

de la fabrication de piscines préfabriquées,  

installations pour piscines et spas.

One of the leading German manufacturers  

of prefabricated swimming pools,  

pool equipment and whirlpools. 


